
Enosi si impone per le sue 
forme moderne, sempre attuali 
e perfettamente abbinabili in 
ambienti classici e moderni. 

Enosi stands out for its modern 
shapes, always trendy and 
perfectly combinable in classic 
and modern environments. 

Enosi s’impose avec ses formes 
modernes, toujours actuelles et 
parfaitement combinables dans des 
environnements classiques et modernes. 

Design by Nikolas Chachamis

Enosi è il sistema di mobili direzionali che combina 
estetica e praticità. Con linee moderne e finiture di 
alta qualità, offre un ambiente di lavoro elegante e 
funzionale. Caratterizzato da una gamba metallica 
slanciata e ricercata, è ideale per spazi professionali 
contemporanei.

Enosi is the executive furniture system that combines 
aesthetics and practicality. With modern lines and high-
quality finishes, it offers an elegant and functional work 
environment. Characterized by a slender and refined 
metal leg, it is ideal for contemporary professional 
spaces.

Enosi est le système de mobilier de direction qui allie 
esthétique et praticité. Avec des lignes modernes et des 
finitions de haute qualité, il offre un environnement de 
travail élégant et fonctionnel. Caractérisé par un pied 
en métal élancé et raffiné, il est idéal pour les espaces 
professionnels contemporains.

ENOSI
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Una postazione integrata in cui 
la scrivania poggia stabilmente 
sul contenitore di servizio.

An integrated workstation 
where the desk rests firmly 
on the service unit. 

Un poste de travail intégré où le 
bureau repose de manière stable 
sur le meuble de service. 

Enosi arricchisce ogni sala riunioni 
ponendosi come punto di riferimento 
formale dell’ambiente con semplicità 
e leggerezza. Un oggetto di elevato 
design per spazi di grande valore.

Enosi adds value to every meeting 
room by becoming a formal reference 
point for the environment, with 
simplicity and lightness. A high-
design object for high-value spaces.

Enosi enrichit la salle de réunion en se 
proposant comme un point de référence 
formel de l’environnement, avec simplicité 
et légèreté. Un objet de haut design pour 
des espaces de grande valeur.
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Il piano in vetro temperato evolve 
ulteriormente l’estetica della scrivania. 
La lucentezza della superficie si abbina 
correttamente sia con la gamba cromo 
che con la versione verniciata.

The tempered glass top marks a 
further evolution in the aesthetics 
of the desk. The surface brightness 
perfectly matches with both 
chrome-finished and painted legs.

Le plateau en verre trempé 
communique l’évolution esthétique du 
bureau. La luminosité de la surface 
s’harmonise bien avec le pied chromé 
et avec la version peinte.
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La sala riunioni unisce perfettamente 
al rigore formale dei piani e dei 
contenitori la morbidezza delle 
gambe e dei piedini. L’unione degli 
opposti crea un’atmosfera unica.

The meeting room perfectly integrates 
the formal rigour of tops and storage 
units with the softness of the legs and 
the feet. The union of opposites creates 
a unique atmosphere.

La salle de réunion combine parfaitement 
la rigueur formelle des plateaux et des 
rangements avec la douceur des jambes 
et des pieds. La rencontre des contraires 
crée une atmosphère unique.
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